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LAWN MOWER LIFT
MODEL:SX2800

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only

represents an estimate of savings you might benefit from buying certain tools
with us compared to the major top brands and does not necessarily mean to cover
all categories of tools offered by us. You are kindly reminded to verify carefully

when you are placing an order with us if you are actually Saving
Half in comparison with the top major brands.

https://www.vevor.com/support
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MODEL:SX2800

NEED HELP? CONTACT US!

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before
operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual. The
appearance of the product shall be subject to the product you received. Please
forgive us that we won't inform you again if there are any technology or software
updates on our product.

LAWN MOWER LIFT

http://www.vevor.com/support
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GENERAL GUIDELINES &SAFETY
 It is the user's responsibility to read and follow all instructions.

 Keep these instructions with the product at all times and review before each
use.

 It is the responsibility of this product's owner to furnish the instructions to any
person that borrows or purchases the product.

 Inspect the product before use to ensure it is assembled properly and all parts
are in safe working order and free of defects.

 Never modify this product in any way.

 All circumstances cannot be addressed in these instructions.

 Please use common sense and practice general safety measures when using
this product.

 Parts and/or instructions are subject to change without notice.

 Do not exceed the rated weight capacity of 880 lbs.

 Always ensure the mower wheels fit properly into the wheel cradles before
lifting.

 Secure the mower with tie down straps (sold separately)before lifting.

 Store the lift in a safe, dry place.

SPECIFICATIONS
MAXIMUM CAPACITY 880lbs(400kg)

LIFT RANGE 0-23.6inch(0-600mm)

ASSEMBLED PRODUCT
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Step 1.
Attach [1] Connecting Pipe 1#, [3] Blocking Tube and [17] Connecting Pipe 2# to
[2] Intermediate Connecting Pipe using [13] Bolt M8x40 and [14] Nut M8.

Step 2.
Attach [6] Extension Tube to [4] Blocking Tube using [18] Bolt M8x16.
Attach [4] Blocking Tube and [5] Support Tube# to Step 1 Assemble the
completed component using [13] Bolt M8x40 and [14] Nut M8.
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Step 3.
Attach [22] Tr24X6 Nut, [7] Screw, [10] Bearing, [12] Washer and [11] Cotter Pin
to Step 2 Assemble the completed component.
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Step 4.
Attach [19] Handle to [8] Shake Handle 1# using [20] Spring Washer and [21]
Nut M12.
Attach [8] Shake Handle 1# to Step 3 Assemble the completed component using
[15] Bolt M8x35 and [14] Nut M8.

LIFTING and LOWERING
Step 1. Use tie-down straps (sold separately) to secure the load.

Step 2. Swivel the [19] Handle slowly to raise the lift. When the lift makes contact
with the load, make sure the load sits evenly on the lift before raising the load. If
the load is not evenly distributed on the lift or not secured in place with tie-down
straps, it may fall from the lift, resulting in personal injury and property damage.

Step 3. Negative direction swivel the [19] Handle slowly to lower the lift.
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Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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MODÈLE:  SX2800

ÉLÉVATEUR  DE  TONDEUSE  À  GAZON

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

"Économisez  la  moitié",  "Moitié  prix"  ou  toute  autre  expression  similaire  que  nous  utilisons  
ne  représente  qu'une  estimation  des  économies  dont  vous  pourriez  bénéficier  en  achetant  

certains  outils  chez  nous  par  rapport  aux  grandes  marques  et  ne  signifie  pas  nécessairement  couvrir  
toutes  les  catégories  d'outils  proposés.  par  nous.  Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  

attentivement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  nous  si  vous  
économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

Machine Translated by Google
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Il  s'agit  des  instructions  originales,  veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  du  

manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  une  interprétation  claire  de  notre  

manuel  d’utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  

Veuillez  nous  pardonner  que  nous  ne  vous  informerons  plus  s'il  y  a  des  mises  à  jour  

technologiques  ou  logicielles  sur  notre  produit.

MODÈLE : SX2800

Vous  avez  des  questions  sur  les  produits ?  Besoin  d'une  assistance  technique ?  N'hésitez  pas  à  

nous  contacter :

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  

www.vevor.com/support

ÉLÉVATEUR  DE  TONDEUSE  À  GAZON

BESOIN  D'AIDE ?  CONTACTEZ­NOUS!

­  1  ­
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CAPACITÉ  MAXIMALE

ce  produit.

GAMME  DE  LEVAGE

sont  en  bon  état  de  fonctionnement  et  exempts  de  défauts.

levage.

personne  qui  emprunte  ou  achète  le  produit.

utiliser.

880  livres  (400  kg)

0­23,6  pouces  (0­600  mm)

�  Veuillez  faire  preuve  de  bon  sens  et  prendre  des  mesures  de  sécurité  générales  lors  de  l'utilisation

�  Toutes  les  circonstances  ne  peuvent  pas  être  abordées  dans  ces  instructions.

�  Ne  modifiez  jamais  ce  produit  de  quelque  manière  que  ce  soit.

�  Assurez­vous  toujours  que  les  roues  de  la  tondeuse  s'insèrent  correctement  dans  les  supports  de  roues  avant

�  Il  est  de  la  responsabilité  du  propriétaire  de  ce  produit  de  fournir  les  instructions  à  tout

�  Inspectez  le  produit  avant  utilisation  pour  vous  assurer  qu'il  est  correctement  assemblé  et  que  toutes  les  pièces

�  Conservez  ces  instructions  avec  le  produit  à  tout  moment  et  vérifiez­les  avant  chaque

�  Il  est  de  la  responsabilité  de  l'utilisateur  de  lire  et  de  suivre  toutes  les  instructions.

�  Ne  dépassez  pas  la  capacité  de  poids  nominale  de  880  lb.

�  Les  pièces  et/ou  instructions  sont  sujettes  à  modification  sans  préavis.

�  Fixez  la  tondeuse  avec  des  sangles  d'arrimage  (vendues  séparément)  avant  de  la  soulever.

�  Rangez  l'élévateur  dans  un  endroit  sûr  et  sec.

CARACTÉRISTIQUES

DIRECTIVES  GÉNÉRALES  ET  SÉCURITÉ

PRODUIT  ASSEMBLÉ

­  2  ­
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[2]  Tuyau  de  raccordement  intermédiaire  à  l'aide  du  [13]  boulon  M8x40  et  [14]  écrou  M8.

Étape  2.

Fixez  [1]  Tuyau  de  raccordement  1#,  [3]  Tube  de  blocage  et  [17]  Tuyau  de  raccordement  2#  à

Étape  1.

Fixez  le  [6]  tube  d'extension  au  [4]  tube  de  blocage  à  l'aide  du  [18]  boulon  M8x16.

Fixez  le  [4]  tube  de  blocage  et  le  [5]  tube  de  support  n°  à  l'étape  1.  Assemblez  le

compléter  le  composant  à  l'aide  du  [13]  Boulon  M8x40  et  de  [14]  Écrou  M8.

Machine Translated by Google
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Fixez  [22]  écrou  Tr24X6,  [7]  vis,  [10]  roulement,  [12]  rondelle  et  [11]  goupille  fendue.

Étape  3.

à  l'étape  2  Assemblez  le  composant  terminé.

Machine Translated by Google



LEVAGE  et  DESCENTE

[15]  Boulon  M8x35  et  [14]  Écrou  M8.

Étape  1.  Utilisez  des  sangles  d'arrimage  (vendues  séparément)  pour  sécuriser  la  charge.

Étape  2.  Faites  pivoter  lentement  la  poignée  [19]  pour  soulever  l'élévateur.  Quand  l'ascenseur  entre  en  contact

avec  la  charge,  assurez­vous  que  la  charge  repose  uniformément  sur  le  pont  élévateur  avant  de  la  soulever.  Si

Écrou  M12.

Fixez  [8]  Secouez  la  poignée  1#  à  l'étape  3  Assemblez  le  composant  terminé  à  l'aide

Fixez  la  poignée  [19]  à  la  [8]  Secouez  la  poignée  1#  à  l'aide  de  la  rondelle  élastique  [20]  et  de  [21]

Étape  4.

la  charge  n'est  pas  répartie  uniformément  sur  le  pont  élévateur  ou  n'est  pas  fixée  en  place  avec  des  dispositifs  d'arrimage

sangles,  il  pourrait  tomber  du  lève­personne,  entraînant  des  blessures  corporelles  et  des  dommages  matériels.

Étape  3.  Faites  pivoter  lentement  la  poignée  [19]  dans  le  sens  négatif  pour  abaisser  l'élévateur.

­  5  ­
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REPRÉSENTANT  CE

REPRÉSENTANT  DU  ROYAUME­UNI

E­CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITÉE.  C/O  YH  Consulting  Limited  

Bureau  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines­

upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Francfort­sur­le­Main.

Importé  en  Australie : SIHAO  PTY  LTD.  1  RUE  ROKEVAASTWOOD

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  

Rancho  Cucamonga,  CA  91730

NSW  2122  Australie

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adresse :  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

­  6  ­
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MODELL:  SX2800

RASENMÄHER-LIFT

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.
„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  

stellen  nur  eine  Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  
im  Vergleich  zu  den  großen  Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  unbedingt  alle  von  uns  

angebotenen  Werkzeugkategorien  ab.  Wir  möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  der  
Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  Vergleich  zu  den  großen  

Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Machine Translated by Google
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Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  Sie  das  Gerät  

in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  Bedienungsanleitung  

vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  Produkt,  das  Sie  erhalten  haben.  

Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  wenn  es  Technologie-  oder  Software-

Updates  für  unser  Produkt  gibt.

Sie  haben  Fragen  zu  unseren  Produkten?  Sie  benötigen  technischen  Support?  Dann  kontaktieren  

Sie  uns  gerne:

MODELL:  SX2800

Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

RASENMÄHER-LIFT

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  

www.vevor.com/support

-  1  -
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MAXIMALE  KAPAZITÄT

dieses  Produkt.

Hubbereich

in  betriebssicherem  Zustand  und  frei  von  Mängeln  sind.

Heben.

Person,  die  das  Produkt  ausleiht  oder  kauft.

verwenden.

880  Pfund  (400  kg)

0–23,6  Zoll  (0–600  mm)

ÿ  Bitte  verwenden  Sie  gesunden  Menschenverstand  und  beachten  Sie  die  allgemeinen  Sicherheitsmaßnahmen  bei  der  Verwendung

ÿ  Nicht  auf  alle  Sachverhalte  kann  in  dieser  Anleitung  eingegangen  werden.

ÿ  Nehmen  Sie  an  diesem  Produkt  niemals  irgendwelche  Änderungen  vor.

ÿ  Stellen  Sie  immer  sicher,  dass  die  Mähräder  richtig  in  die  Radhalterungen  passen,  bevor  Sie

ÿ  Der  Eigentümer  dieses  Produkts  ist  dafür  verantwortlich,  die  Anleitung  an  alle

ÿ  Überprüfen  Sie  das  Produkt  vor  dem  Gebrauch,  um  sicherzustellen,  dass  es  richtig  zusammengebaut  ist  und  alle  Teile

ÿ  Bewahren  Sie  diese  Anleitung  stets  beim  Produkt  auf  und  lesen  Sie  sie  vor  jedem

ÿ  Es  liegt  in  der  Verantwortung  des  Benutzers,  alle  Anweisungen  zu  lesen  und  zu  befolgen.

ÿ  Überschreiten  Sie  nicht  die  Nenngewichtskapazität  von  400  kg.

ÿ  Teile  und/oder  Anweisungen  können  ohne  Vorankündigung  geändert  werden.

ÿ  Sichern  Sie  den  Mäher  vor  dem  Anheben  mit  Zurrgurten  (separat  erhältlich).

ÿ  Lagern  Sie  den  Lift  an  einem  sicheren,  trockenen  Ort.

Spezifikationen

ALLGEMEINE  RICHTLINIEN  UND  SICHERHEIT

MONTIERTES  PRODUKT

-  2  -
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[2]  Verbindungszwischenrohr  mit  [13]  Schraube  M8x40  und  [14]  Mutter  M8.

Schritt  2.

Befestigen  Sie  [1]  Verbindungsrohr  1#,  [3]  Blockierrohr  und  [17]  Verbindungsrohr  2#  an

Schritt  1.

[6]  Verlängerungsrohr  mit  [4]  Blockierrohr  mittels  [18]  Schraube  M8x16  befestigen.

Befestigen  Sie  [4]  Blockierrohr  und  [5]  Stützrohr#  an  Schritt  1  Zusammenbauen  der

Fertiges  Bauteil  mit  [13]  Schraube  M8x40  und  [14]  Mutter  M8.

Machine Translated by Google
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Befestigen  Sie  [22]  Tr24X6  Mutter,  [7]  Schraube,  [10]  Lager,  [12]  Unterlegscheibe  und  [11]  Splint

Schritt  3.

zu  Schritt  2  Das  fertige  Bauteil  zusammenbauen.

Machine Translated by Google



HEBEN  und  SENKEN

[15]  Schraube  M8x35  und  [14]  Mutter  M8.

Schritt  1.  Verwenden  Sie  Zurrgurte  (separat  erhältlich),  um  die  Ladung  zu  sichern.

Schritt  2.  Schwenken  Sie  den  Griff  [19]  langsam,  um  den  Lift  anzuheben.  Wenn  der  Lift  Kontakt  hat

mit  der  Last,  stellen  Sie  sicher,  dass  die  Last  gleichmäßig  auf  dem  Lift  sitzt,  bevor  Sie  die  Last  anheben.  Wenn

Mutter  M12.

Befestigen  Sie  [8]  Shake  Handle  1#  an  Schritt  3  Montieren  Sie  die  fertige  Komponente  mit

Befestigen  Sie  den  [19]  Griff  an  dem  [8]  Schüttelgriff  1#  mit  Hilfe  der  [20]  Federscheibe  und  [21]

Schritt  4.

die  Last  ist  nicht  gleichmäßig  auf  der  Hebebühne  verteilt  oder  nicht  mit  Zurrgurten  gesichert

Wenn  die  Gurte  nicht  befestigt  sind,  kann  es  vom  Lift  fallen  und  zu  Verletzungen  und  Sachschäden  führen.

Schritt  3.  Schwenken  Sie  den  Griff  [19]  langsam  in  negative  Richtung ,  um  den  Lift  abzusenken.

-  5  -
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Vertreter  der  EG

UK  REP

E-CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  Limited  

Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-

upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.  

Nach  AUS  importiert:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  

Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

NSW  2122  Australien

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  

Adresse:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  

Shanghai  200000  CN.

-  6  -

Machine Translated by Google
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MODELLO:SX2800

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  
utilizzata  rappresenta  solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  trarre  dall'acquistare  

determinati  strumenti  con  noi  rispetto  ai  principali  marchi  più  importanti  e  non  significa  
necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  strumenti  offerti  da  noi.  Ti  ricordiamo  

gentilmente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  
se  stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  migliori  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

SOLLEVATORE  TOSAERBA

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support
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Queste  sono  le  istruzioni  originali,  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  manuale  

prima  dell'uso.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

d'uso.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Ti  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  ti  informeremo  più  se  sono  presenti  aggiornamenti  tecnologici  o  

software  sul  nostro  prodotto.

Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitate  a  contattarci:

MODELLO:SX2800

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

SOLLEVATORE  TOSAERBA

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  

www.vevor.com/support

-  1  -
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ÿ  Non  tutte  le  circostanze  possono  essere  trattate  in  queste  istruzioni.

ÿ  Si  prega  di  utilizzare  il  buon  senso  e  di  adottare  misure  di  sicurezza  generali  durante  l'utilizzo

ÿ  Ispezionare  il  prodotto  prima  dell'uso  per  assicurarsi  che  sia  assemblato  correttamente  e  tutte  le  parti

ÿ  Parti  e/o  istruzioni  sono  soggette  a  modifiche  senza  preavviso.

ÿ  È  responsabilità  del  proprietario  del  prodotto  fornire  le  istruzioni  a  chiunque

ÿ  Non  modificare  mai  questo  prodotto  in  alcun  modo.

ÿ  Conservare  sempre  queste  istruzioni  insieme  al  prodotto  e  rivederle  prima  di  ciascuna

ÿ  È  responsabilità  dell'utente  leggere  e  seguire  tutte  le  istruzioni.

ÿ  Fissare  il  tosaerba  con  le  cinghie  di  fissaggio  (vendute  separatamente)  prima  di  sollevarlo.

ÿ  Conservare  il  sollevatore  in  un  luogo  sicuro  e  asciutto.

ÿ  Non  superare  la  capacità  di  peso  nominale  di  880  libbre.

ÿ  Prima  di  procedere,  accertarsi  sempre  che  le  ruote  del  tosaerba  si  inseriscano  correttamente  nei  supporti  delle  ruote

questo  prodotto.

GAMMA  ASCENSORI

sollevamento.

880  libbre  (400  kg)

persona  che  prende  in  prestito  o  acquista  il  prodotto.

CAPACITÀ  MASSIMA

siano  in  condizioni  di  funzionamento  sicure  e  privi  di  difetti.

utilizzo.

0-23,6  pollici  (0-600  mm)

SPECIFICHE

LINEE  GUIDA  GENERALI  E  SICUREZZA

PRODOTTO  ASSEMBLATO

-2-
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Collegare  [1]  tubo  di  collegamento  1#,  [3]  tubo  di  blocco  e  [17]  tubo  di  collegamento  2#  a

Passaggio  2.

[2]  Tubo  di  collegamento  intermedio  utilizzando  [13]  Bullone  M8x40  e  [14]  Dado  M8.

Passaggio  1.

Collegare  il  [4]  tubo  di  blocco  e  il  [5]  tubo  di  supporto#  al  passo  1.  Assemblare  il

componente  completato  utilizzando  [13]  bullone  M8x40  e  [14]  dado  M8.

Collegare  il  [6]  tubo  di  prolunga  al  [4]  tubo  di  blocco  utilizzando  il  [18]  bullone  M8x16.

-  3  -
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al  passaggio  2  Assemblare  il  componente  completato.

Passaggio  3.

Collegare  [22]  dado  Tr24X6,  [7]  vite,  [10]  cuscinetto,  [12]  rondella  e  [11]  coppiglia

-4-
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Passaggio  1.  Utilizzare  le  cinghie  di  ancoraggio  (vendute  separatamente)  per  fissare  il  carico.

Passaggio  2.  Ruotare  lentamente  la  maniglia  [19]  per  sollevare  il  sollevatore.  Quando  l'ascensore  entra  in  contatto

[15]  Bullone  M8x35  e  [14]  Dado  M8.

cinghie,  potrebbe  cadere  dal  sollevatore,  provocando  lesioni  personali  e  danni  materiali.

Collegare  la  maniglia  [19]  a  [8]  Scuotere  la  maniglia  1#  utilizzando  la  rondella  elastica  [20]  e  [21]

Collegare  [8]  Shake  Handle  1#  al  passaggio  3  Assemblare  il  componente  completato  utilizzando

Dado  M12.

Passaggio  4.

con  il  carico,  assicurarsi  che  sia  posizionato  uniformemente  sul  sollevatore  prima  di  sollevarlo.  Se

Passaggio  3.  Nella  direzione  negativa,  ruotare  lentamente  la  maniglia  [19]  per  abbassare  il  sollevatore.

il  carico  non  è  distribuito  uniformemente  sul  sollevatore  o  non  è  fissato  in  posizione  con  il  sistema  di  ancoraggio

SOLLEVAMENTO  e  ABBASSAMENTO

Machine Translated by Google



E-CrossStu  GmbH

YH  CONSULENZA  LIMITATA.  C/O  YH  Consulting  

Limited  Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  

Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Francoforte  sul  Meno.
REP.CE

REP.  DEL  REGNO  UNITO

NSW  2122Australia

Importato  negli  Stati  Uniti:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  

Anaheim  Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  

Indirizzo:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  

shanghai  200000  CN.
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELO:SX2800

ELEVADOR  PARA  CORTADORA  DE  CÉSPED

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

"Ahorre  a  mitad  de  precio",  "A  mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  utilizada  por  
nosotros  solo  representa  una  estimación  de  los  ahorros  que  podría  beneficiarse  al  comprar  ciertas  

herramientas  con  nosotros  en  comparación  con  las  principales  marcas  principales  y  no  necesariamente  
significa  cubrir  todas  las  categorías  de  herramientas  ofrecidas.  por  nosotros.  Le  recordamos  que,  

cuando  realice  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  realmente  
está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Seguimos  comprometidos  a  proporcionarle  herramientas  a  precios  competitivos.

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Estas  son  las  instrucciones  originales;  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  operar.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  
manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  
Perdone  que  no  le  informaremos  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  
software  en  nuestro  producto.

MODELO:SX2800

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  soporte  técnico?  No  dude  en  contactarnos:

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/

support

ELEVADOR  PARA  CORTADORA  DE  CÉSPED

¿NECESITAR  AYUDA?  ¡CONTÁCTANOS!

­  1  ­
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CAPACIDAD  MÁXIMA

este  producto.

RANGO  DE  ELEVACIÓN

están  en  condiciones  de  funcionamiento  seguras  y  libres  de  defectos.

levantamiento.

Persona  que  toma  prestado  o  compra  el  producto.

usar.

0­23,6  pulgadas  (0­600  mm)

880  libras  (400  kg)

�  Utilice  el  sentido  común  y  practique  medidas  generales  de  seguridad  al  utilizar

�  No  todas  las  circunstancias  pueden  abordarse  en  estas  instrucciones.

�  Nunca  modifique  este  producto  de  ninguna  manera.

�  Asegúrese  siempre  de  que  las  ruedas  del  cortacésped  encajen  correctamente  en  los  soportes  para  ruedas  antes  de

�  Guarde  estas  instrucciones  con  el  producto  en  todo  momento  y  revíselas  antes  de  cada

�  Inspeccione  el  producto  antes  de  usarlo  para  asegurarse  de  que  esté  ensamblado  correctamente  y  que  todas  las  piezas

�  Es  responsabilidad  del  propietario  de  este  producto  proporcionar  las  instrucciones  a  cualquier

�  Es  responsabilidad  del  usuario  leer  y  seguir  todas  las  instrucciones.

�  Las  piezas  y/o  instrucciones  están  sujetas  a  cambios  sin  previo  aviso.

�  No  exceda  la  capacidad  de  peso  nominal  de  880  libras.

�  Guarde  el  elevador  en  un  lugar  seguro  y  seco.

�  Asegure  el  cortacésped  con  correas  de  amarre  (se  venden  por  separado)  antes  de  levantarlo.

PRESUPUESTO

DIRECTRICES  GENERALES  Y  SEGURIDAD

PRODUCTO  ENSAMBLADO

­  2  ­
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[2]  Tubo  de  conexión  intermedio  usando  [13]  Perno  M8x40  y  [14]  Tuerca  M8.

Paso  2.

Conecte  [1]  Tubo  de  conexión  1#,  [3]  Tubo  de  bloqueo  y  [17]  Tubo  de  conexión  2#  a

Paso  1.

Conecte  el  tubo  de  extensión  [6]  al  tubo  de  bloqueo  [4]  usando  el  perno  [18]  M8x16.

Conecte  el  [4]  tubo  de  bloqueo  y  el  [5]  tubo  de  soporte  #  al  paso  1.  Ensamble  el

componente  completado  usando  [13]  Perno  M8x40  y  [14]  Tuerca  M8.

Machine Translated by Google
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Coloque  [22]  tuerca  Tr24X6,  [7]  tornillo,  [10]  cojinete,  [12]  arandela  y  [11]  pasador  de  chaveta.

Paso  3.

al  Paso  2  Ensamble  el  componente  completo.

Machine Translated by Google



SUBIR  Y  BAJAR

[15]  Perno  M8x35  y  [14]  Tuerca  M8.

Paso  1.  Utilice  correas  de  amarre  (se  venden  por  separado)  para  asegurar  la  carga.

Paso  2.  Gire  lentamente  la  manija  [19]  para  elevar  el  elevador.  Cuando  el  ascensor  hace  contacto

con  la  carga,  asegúrese  de  que  se  asiente  uniformemente  en  el  elevador  antes  de  levantarla.  Si

Tuerca  M12.

Conecte  [8]  Mango  batidor  1#  al  paso  3.  Ensamble  el  componente  completo  usando

Conecte  la  manija  [19]  a  la  manija  [8]  Agite  1#  usando  la  arandela  de  resorte  [20]  y  la  [21]

Paso  4.

la  carga  no  está  distribuida  uniformemente  en  el  elevador  o  no  está  asegurada  en  su  lugar  con  amarres

correas,  podría  caerse  del  elevador  y  provocar  lesiones  personales  y  daños  a  la  propiedad.

Paso  3.  Gire  lentamente  la  manija  [19]  en  dirección  negativa  para  bajar  el  elevador.

­  5  ­
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REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO

REPRESENTANTE  DE  LA  CE

E­CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITADO.  C/O  YH  Consulting  
Limited  Oficina  147,  Centurion  House,  London  Road,  

Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Fráncfort  del  Meno.

Nueva  Gales  del  Sur  2122  Australia

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  

Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Importado  a  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  CALLE  ASTWOOD

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Dirección:  

Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

CN.

­  6  ­
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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MODEL:SX2800

Nadal  dokładamy  wszelkich  starań,  aby  zapewnić  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnej  cenie.
„Zaoszczędź  o  połowę”,  „o  połowę  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  

przedstawiają  jedynie  szacunkową  oszczędność,  jaką  możesz  zyskać  kupując  u  nas  określone  
narzędzia  w  porównaniu  z  głównymi  najlepszymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  uwzględnienie  

wszystkich  kategorii  oferowanych  narzędzi  przez  nas.  Przypominamy,  abyś  podczas  składania  
zamówienia  u  nas  dokładnie  sprawdził,  czy  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  

porównaniu  z  czołowymi  markami.

PODNOŚNIK  KOSIARKI

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  e-gwarancji  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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To  jest  oryginalna  instrukcja.  Przed  przystąpieniem  do  obsługi  prosimy  o  dokładne  zapoznanie  się  

ze  wszystkimi  instrukcjami.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  

obsługi.  Wygląd  produktu  zależy  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Proszę  wybaczyć  nam,  że  nie  

będziemy  ponownie  informować  Państwa,  jeśli  pojawią  się  jakieś  aktualizacje  technologii  lub  

oprogramowania  naszego  produktu.

-  1  -

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Zapraszamy  do  
kontaktu  z  nami:

MODEL:SX2800

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

PODNOŚNIK  KOSIARKI

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  e-gwarancji  
www.vevor.com/support
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podnoszenie.

MAKSYMALNA  WYDAJNOŚĆ

ZAKRES  PODNOSZENIA 0-23,6  cala  (0-600  mm)

są  sprawne  i  wolne  od  wad.

ten  produkt.

osoba  pożyczająca  lub  kupująca  produkt.

używać.

880  funtów  (400  kg)

-  2  -

�  Nigdy  nie  modyfikuj  tego  produktu  w  żaden  sposób.

�  Niniejsza  instrukcja  nie  uwzględnia  wszystkich  okoliczności.

�  Podczas  użytkowania  należy  kierować  się  zdrowym  rozsądkiem  i  przestrzegać  ogólnych  zasad  bezpieczeństwa

�  Nie  przekraczaj  nominalnego  udźwigu  880  funtów.

�  Niniejszą  instrukcję  należy  zawsze  przechowywać  przy  produkcie  i  przeglądać  ją  przed  każdą

�  Przed  użyciem  sprawdź  produkt,  aby  upewnić  się,  że  jest  prawidłowo  zmontowany  i  wszystkie  części

�  Obowiązkiem  właściciela  tego  produktu  jest  dostarczenie  jakiejkolwiek  instrukcji

�  Obowiązkiem  użytkownika  jest  przeczytanie  i  przestrzeganie  wszystkich  instrukcji.

�  Zawsze  wcześniej  upewnij  się,  że  koła  kosiarki  są  prawidłowo  dopasowane  do  kołysek

�  Przed  podniesieniem  zabezpiecz  kosiarkę  pasami  mocującymi  (sprzedawane  oddzielnie).

�  Przechowuj  podnośnik  w  bezpiecznym,  suchym  miejscu.

�  Części  i/lub  instrukcje  mogą  ulec  zmianie  bez  powiadomienia.

PRODUKT  ZMONTOWANY

OGÓLNE  WYTYCZNE  I  BEZPIECZEŃSTWO

SPECYFIKACJE
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[2]  Pośrednia  rura  łącząca  przy  użyciu  [13]  śruby  M8x40  i  [14]  nakrętki  M8.

ukończony  komponent  przy  użyciu  [13]  śruby  M8x40  i  [14]  nakrętki  M8.

Przymocuj  [1]  rurę  łączącą  1#,  [3]  rurkę  blokującą  i  [17]  rurę  łączącą  2#  do

Krok  1.

Przymocuj  [6]  rurkę  przedłużającą  do  [4]  rury  blokującej  za  pomocą  [18]  śruby  M8x16.

Krok  2.

Dołącz  [4]  rurkę  blokującą  i  [5]  rurkę  wsporczą  nr  do  kroku  1.  Zmontuj

Machine Translated by Google
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Zamocuj  [22]  nakrętkę  Tr24X6,  [7]  śrubę,  [10]  łożysko,  [12]  podkładkę  i  [11]  zawleczkę
Krok  3.

do  Kroku  2  Zmontuj  gotowy  komponent.

Machine Translated by Google



PODNOSZENIE  I  OPUSZCZENIE

[15]  Śruba  M8x35  i  [14]  Nakrętka  M8.

Dołącz  [8]  Uchwyt  do  potrząśnięcia  1#  do  kroku  3.  Zmontuj  ukończony  komponent  za  pomocą

Krok  1.  Użyj  pasów  mocujących  (sprzedawane  osobno),  aby  zabezpieczyć  ładunek.

Przymocuj  [19]  Uchwyt  do  [8]  Potrząsaj  uchwytem  1#  za  pomocą  [20]  podkładki  sprężystej  i  [21]

Krok  2.  Powoli  obróć  uchwyt  [19] ,  aby  podnieść  podnośnik.  Kiedy  winda  nawiąże  kontakt

Nakrętka  M12.

Krok  4.

Krok  3.  W  kierunku  ujemnym  powoli  obróć  uchwyt  [19] ,  aby  opuścić  podnośnik.

pasów,  może  spaść  z  podnośnika,  powodując  obrażenia  ciała  i  szkody  materialne.

z  ładunkiem,  przed  podniesieniem  ładunku  upewnij  się,  że  jest  on  równomiernie  osadzony  na  podnośniku.  Jeśli

ładunek  nie  jest  równomiernie  rozłożony  na  podnośniku  lub  nie  jest  zabezpieczony  na  miejscu  za  pomocą  pasów

-  5  -
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REPREZENT  KE

REPUBLIKA  Wielkiej  Brytanii

-  6  -

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Frankfurt  nad  Menem.

YH  CONSULTING  SPÓŁKA  Z  OGRANICZONĄ  

ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ.  C/O  YH  Consulting  Limited  

Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

E-CrossStu  GmbH

Import  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD
Nowa  Południowa  Walia  2122  Australia

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  Adres:  
Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  
200000  CN.

Import  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  Place,  
Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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MODEL:SX2800

We  blijven  ons  inzetten  om  u  gereedschap  tegen  een  concurrerende  prijs  te  bieden.

'Bespaar  de  helft',  'Halve  prijs'  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  door  ons  worden  gebruikt  

vertegenwoordigen  slechts  een  schatting  van  de  besparingen  die  u  zou  kunnen  profiteren  als  u  

bepaalde  gereedschappen  bij  ons  koopt  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  en  betekenen  niet  

noodzakelijkerwijs  dat  ze  alle  aangeboden  categorieën  gereedschappen  dekken.  door  ons.  U  wordt  er  

vriendelijk  aan  herinnerd  om,  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst,  zorgvuldig  te  

verifiëren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken.

GRASMAAIER  LIFT
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Dit  is  de  originele  instructie.  Lees  alle  instructies  in  de  handleiding  zorgvuldig  door  voordat  u  

ermee  aan  de  slag  gaat.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  

gebruikershandleiding  voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  

heeft  ontvangen.  Vergeef  ons  alstublieft  dat  we  u  niet  opnieuw  informeren  als  er  technologie-  of  

software-updates  zijn  voor  ons  product.

-  1  -

Heeft  u  productvragen?  Technische  ondersteuning  nodig?  Neem  gerust  contact  met  ons  op:

MODEL:SX2800

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

GRASMAAIER  LIFT

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  

www.vevor.com/support
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MAXIMALE  CAPACITEIT

dit  product.

LIFTBEREIK

veilig  werken  en  vrij  zijn  van  gebreken.

opheffen.

persoon  die  het  product  leent  of  koopt.

gebruik.

0-23,6  inch  (0-600  mm)

880  pond  (400  kg)
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ÿ  Gebruik  uw  gezond  verstand  en  oefen  algemene  veiligheidsmaatregelen  tijdens  het  gebruik

ÿ  Niet  alle  omstandigheden  kunnen  in  deze  instructies  worden  behandeld.

ÿ  Wijzig  dit  product  op  geen  enkele  manier.

ÿ  Zorg  er  altijd  voor  dat  de  maaiwielen  goed  in  de  wielhouders  passen

ÿ  Bewaar  deze  instructies  altijd  bij  het  product  en  lees  ze  voor  elk  ervan  door

ÿ  Inspecteer  het  product  vóór  gebruik  om  er  zeker  van  te  zijn  dat  het  correct  is  gemonteerd  en  dat  alle  onderdelen  aanwezig  zijn

ÿ  Het  is  de  verantwoordelijkheid  van  de  eigenaar  van  dit  product  om  de  instructies  aan  iedereen  te  verstrekken

ÿ  Het  is  de  verantwoordelijkheid  van  de  gebruiker  om  alle  instructies  te  lezen  en  op  te  volgen.

ÿ  Overschrijd  het  nominale  draagvermogen  van  880  lbs  niet.

ÿ  Onderdelen  en/of  instructies  kunnen  zonder  voorafgaande  kennisgeving  worden  gewijzigd.

ÿ  Zet  de  maaier  vast  met  spanbanden  (apart  verkrijgbaar)  voordat  u  hem  optilt.

ÿ  Bewaar  de  lift  op  een  veilige,  droge  plaats.

GEMONTEERD  PRODUCT

ALGEMENE  RICHTLIJNEN  EN  VEILIGHEID

SPECIFICATIES

Machine Translated by Google



-  3  -

[2]  Tussenverbindingsleiding  met  behulp  van  [13]  bout  M8x40  en  [14]  moer  M8.

Stap  2.

Bevestig  [1]  verbindingsleiding  1#,  [3]  blokkeerbuis  en  [17]  verbindingsleiding  2#  aan

Stap  1.

Bevestig  [6]  verlengbuis  aan  [4]  blokkeerbuis  met  behulp  van  [18]  bout  M8x16.

Bevestig  [4]  blokkeerbuis  en  [5]  steunbuis  #  aan  stap  1.  Monteer  de

voltooide  component  met  [13]  bout  M8x40  en  [14]  moer  M8.

Machine Translated by Google
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tot  stap  2  Monteer  het  voltooide  onderdeel.

Stap  3.

Bevestig  [22]  Tr24X6  moer,  [7]  schroef,  [10]  lager,  [12]  sluitring  en  [11]  splitpen

Machine Translated by Google



HEFFEN  en  DALEN

[15]  Bout  M8x35  en  [14]  Moer  M8.

Stap  1.  Gebruik  spanbanden  (apart  verkrijgbaar)  om  de  lading  vast  te  zetten.

Stap  2.  Draai  de  hendel  [19]  langzaam  om  de  lift  omhoog  te  brengen.  Wanneer  de  lift  contact  maakt

met  de  last,  zorg  ervoor  dat  de  last  gelijkmatig  op  de  lift  rust  voordat  u  de  last  optilt.  Als

Bevestig  [19]  handgreep  aan  [8]  Schud  handgreep  1#  met  behulp  van  [20]  veerring  en  [21]

Bevestig  [8]  Schudhandgreep  1#  aan  stap  3.  Monteer  het  voltooide  onderdeel  met  behulp  van

Moer  M12.

Stap  4.

de  lading  is  niet  gelijkmatig  verdeeld  over  de  lift  of  is  niet  vastgezet  met  vastsjorpunten

vastzit,  kan  het  uit  de  lift  vallen,  wat  persoonlijk  letsel  en  materiële  schade  tot  gevolg  kan  hebben.

Stap  3.  Draai  de  [19]  -hendel  in  negatieve  richting  langzaam  om  de  lift  te  laten  zakken.

-  5  -
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EG  REP

Britse  REP
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MODELL:  SX2800

"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  
representerar  bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  

verktyg  hos  oss  jämfört  med  de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  
alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  av  oss.  Du  påminns  om  att  noggrant  kontrollera  

när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  du  verkligen  sparar  hälften  i  
jämförelse  med  de  främsta  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

GRÄSKLIPPERLIFT
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Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  

användarmanual.  Utseendet  på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  

Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  

mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

-  1  -

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:

MODELL:  SX2800

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

GRÄSKLIPPERLIFT
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lyft.

MAXIMAL  KAPACITET

LIFT  Räckvidd 0-23,6  tum  (0-600  mm)

är  i  säkert  fungerande  skick  och  fria  från  defekter.

denna  produkt.

person  som  lånar  eller  köper  produkten.

använda.

880  lbs  (400  kg)

-  2  -

ÿ  Modifiera  aldrig  denna  produkt  på  något  sätt.

ÿ  Alla  omständigheter  kan  inte  behandlas  i  dessa  instruktioner.

ÿ  Använd  sunt  förnuft  och  tillämpa  allmänna  säkerhetsåtgärder  när  du  använder

ÿ  Överskrid  inte  den  nominella  viktkapaciteten  på  880  lbs.

ÿ  Det  är  denna  produkts  ägares  ansvar  att  tillhandahålla  instruktionerna  till  eventuella

ÿ  Inspektera  produkten  före  användning  för  att  säkerställa  att  den  är  korrekt  monterad  och  alla  delar

ÿ  Förvara  alltid  dessa  instruktioner  tillsammans  med  produkten  och  granska  dem  före  varje

ÿ  Det  är  användarens  ansvar  att  läsa  och  följa  alla  instruktioner.

ÿ  Se  alltid  till  att  klipparens  hjul  passar  ordentligt  i  hjulvaggorna  innan

ÿ  Fäst  gräsklipparen  med  spännband  (säljs  separat)  innan  du  lyfter  den.

ÿ  Förvara  hissen  på  en  säker  och  torr  plats.

ÿ  Delar  och/eller  instruktioner  kan  ändras  utan  föregående  meddelande.

SPECIFIKATIONER

ALLMÄNNA  RIKTLINJER  &SÄKERHET

MONTERAD  PRODUKT
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[2]  Mellananslutningsrör  med  [13]  bult  M8x40  och  [14]  mutter  M8.

färdig  komponent  med  [13]  bult  M8x40  och  [14]  mutter  M8.

Fäst  [1]  anslutningsrör  1#,  [3]  blockeringsrör  och  [17]  anslutningsrör  2#  till

Steg  1.

Fäst  [6]  förlängningsrör  till  [4]  blockeringsrör  med  [18]  bult  M8x16.

Steg  2.

Fäst  [4]  blockeringsrör  och  [5]  stödrör  #  till  steg  1.  Montera
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Fäst  [22]  Tr24X6  mutter,  [7]  skruv,  [10]  lager,  [12]  bricka  och  [11]  saxstift

Steg  3.

till  steg  2  Montera  den  färdiga  komponenten.
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LYFT  och  SÄNKNING

[15]  Bult  M8x35  och  [14]  Mutter  M8.

Fäst  [8]  skakhandtag  1#  till  steg  3  Montera  den  färdiga  komponenten  med  hjälp  av

Steg  1.  Använd  spännband  (säljs  separat)  för  att  säkra  lasten.

med  lasten,  se  till  att  lasten  sitter  jämnt  på  lyften  innan  du  höjer  lasten.  Om

Mutter  M12.

Steg  2.  Vrid  sakta  handtaget  [19]  för  att  höja  lyften.  När  hissen  får  kontakt

Fäst  [19]  handtag  till  [8]  skaka  handtag  1#  med  [20]  fjäderbricka  och  [21]

Steg  4.

lasten  är  inte  jämnt  fördelad  på  lyften  eller  inte  säkrad  på  plats  med  förankring

remmar,  kan  den  falla  från  lyften,  vilket  kan  leda  till  person-  och  egendomsskador.

Steg  3.  Sväng  handtaget  [19]  i  negativ  riktning  långsamt  för  att  sänka  lyften.

-  5  -
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UK  REP
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YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting  Limited  

Office  147,  Centurion  House,  London  Road,  Staines-

upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX
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60329  Frankfurt  am  Main.
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Importerad  till  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi  

Adress:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  

shanghai  200000  CN.

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim  

Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730
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